
Batidora de inmersión Vitamix
VM0219

Sí m b o lo s

Advertencia y precaución Encendido/apagado

NUNCA toque las piezas móviles. Para evitar lesiones, mantenga las 
manos y los utensilios alejados del ensamblaje de las aspas.

Las piezas se calentarán 
con el uso prolongado.

Alta temperatura al licuar líquidos calientes. Velocidad variable

Desconectar cuando no se utilice, antes de la limpieza, al cambiar 
accesorios o al tocar las piezas que se mueven cuando la batidora de 
inmersión se está usando.

Leer y entender el 
Manual del propietario.

Para ver la línea completa de productos Vitamix®, visite vitamix.com

Vita-Mix® Corporation
8615 Usher Road, Cleveland, Ohio 44138 EUA
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Código de error 
(cantidad de LED 
que parpadean) Descripción del error Solución

5 Rotor bloqueado

Si se atascan alimentos alrededor de las aspas o en el protector de las aspas, suelte el 
interruptor, desconecte el cable de alimentación y extraiga el eje mezclador del motor. Use una 
espátula para desechar la comida. NO use los dedos ya que el aspa de la batidora de inmersión 
es filosa.

4 Motor con sobrecalentamiento Desconecte y deja enfriar (30 minutos).

3 Falla del motor Desconecte. Comuníquese con Servicio al cliente de Vitamix.

2
Tiempo de operación máximo 
alcanzado

Suelte el botón de Encendido/Apagado. No se requiere enfriamiento.  Comuníquese con 
Servicio al cliente de Vitamix si el problema no se resuelve.

Cuando se presenta un modo de error, la batidora de inmersión entrará en modo VLS (muy baja velocidad) y parpadeará un patrón de LED para 
indicar que hay un error.  Esta baja velocidad protegerá las partes electrónicas y el motor cuando se encuentre en modo de fallo.

Có d i g o s d e  e r r o r

Voltaje: 120 V Altura: 17.5 pulgadas (totalmente ensamblado)

Frecuencia: 60 Hz Ancho (diámetro del motor): 3 pulgadas

Watts: 625 máx.

Es p e c i f i c ac i o n e s



3143460

ADVERTENCIA: Para evitar el riesgo de lesiones graves al usar su batidora de inmersión Vitamix® y sus accesorios, se deben seguir las precauciones básicas de 
seguridad, incluida las siguientes. LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES, MEDIDAS DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS ANTES DE LA OPERACIÓN.

Lea todas las instrucciones
1.	 Lea cuidadosamente todas las instrucciones antes de usar la 

batidora de inmersión por primera vez. Guarde las instrucciones 
para referencia futura.

2.	 No deben utilizarla niños ni personas con discapacidades 
físicas, sensoriales o mentales, ni debe utilizarse cerca de estos, 
tampoco deben utilizarla aquellas personas que no tengan 
la experiencia ni los conocimientos necesarios. Es necesario 
supervisar de cerca cuando esté siendo usada por o cerca de 
niños o personas discapacitadas. Se debe supervisar a los niños 
para asegurarse de que NO jueguen con la batidora de inmersión.

3.	 Desconecte cuando no esté en uso, antes de colocar o retirar piezas 
y antes de limpiarlas. Para desconectarla, tome la clavija y quítela 
de la toma de corriente. Nunca jale del cable de alimentación.

4.	 Evite el contacto con las piezas móviles.

5.	 Retire y deseche de forma segura cualquier material de embalaje y 
etiquetas promocionales antes de usar la máquina por primera vez.

6.	 Para evitar el riesgo de asfixia para los niños pequeños, retire y 
deseche de forma segura la cubierta protectora instalada en el 
enchufe de alimentación de este aparato.

7.	 Para evitar las descargas eléctricas, NO sumerja el cable de 
alimentación, el enchufe o la estructura del motor en agua ni en 
ningún otro líquido.

8.	 NO coloque la máquina sobre o cerca de un quemador eléctrico 
o gas caliente, o donde pueda tocar cualquier otra fuente de 
calor.

9.	 Desenrolle completamente el cable de alimentación antes de usarlo.

10.	 Esta máquina tiene un enchufe polarizado (un aspa es más 
ancha que la otra). Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, 
este enchufe cabe en un tomacorriente polarizado de una 
sola manera. Si el enchufe no cabe completamente en el 
tomacorriente, invierta el enchufe. Si aún no encaja, comuníquese 
con un electricista calificado. NO modifique el enchufe de 
ninguna manera.

11.	 NO deje que el cable de alimentación cuelgue del borde de una 
mesa o mostrador, toque superficies calientes o se anude.

12.	 Verifique siempre que el aparato esté completa y correctamente 
ensamblado antes de su operación.

13.	 El conjunto de aspas para licuar es muy filoso. Manipule con 
cuidado y manténgalo fuera del alcance de los niños.

14.	 NO utilice accesorios que no sean los suministrados con el 
aparato ni se ofrezcan por separado de Vitamix. El uso de 
accesorios no vendidos o recomendados por Vitamix puede 
causar incendios, descargas eléctricas o lesiones.

15.	 Verifique siempre que el aparato esté desconectado de la toma 
de corriente antes de colocar cualquier accesorio.

16.	 Tenga cuidado al licuar en una jarra de vidrio, olla o sartén. 

17.	 Si utiliza la máquina para licuar alimentos calientes en una 
cacerola, retire la cacerola de la fuente de calor y asegúrese de 
que el líquido no esté hirviendo. Deje que los alimentos calientes 
se enfríen un poco antes de licuar.

Me d i da s d e  s e g u r i da d i m p o r ta n t e s
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18.	 La máquina debe mantenerse alejada de cualquier fuente de calor.

19.	 Se debe tener mucho cuidado al mover una máquina o recipiente 
lleno de aceite caliente u otros líquidos calientes.

20.	 NO toque superficies que puedan estar calientes.  

21.	 Al mezclar líquidos, especialmente líquidos calientes, use un 
recipiente alto o haga pequeñas cantidades a la vez para reducir 
los derrames. 

22.	 Mantenga las manos y los utensilios alejados del aspa de licuado 
en movimiento para evitar el riesgo de lesiones personales 
graves o daños a la batidora de inmersión. Se puede usar una 
espátula, pero solo cuando el dispositivo no esté funcionando.

23.	 Si se atascan alimentos alrededor de las aspas o en el protector 
de las aspas, suelte el interruptor, desconecte el cable de 
alimentación y extraiga el eje mezclador del motor. Use una 
espátula para desechar la comida. NO use los dedos ya que el 
aspa de la batidora de inmersión es filosa.

24.	 NO retire la máquina de los ingredientes durante la operación. 
Asegúrese de que se haya liberado el interruptor de activación y 
de que el motor se haya detenido por completo antes de quitarlo.

25.	 Evite el contacto con las piezas móviles. 

26.	 Para apagar el aparato, suelte el botón de Encendido/Apagado. 
Retire el enchufe de la toma de corriente. 

27.	 Retire el enchufe del tomacorriente si el aparato se deja sin 
vigilancia, si no está en uso, antes de mover la máquina, antes de 
limpiarla, desmontarla, ensamblarla y guardarla.

28.	 NO haga funcionar este aparato durante más de 4 minutos a la 
vez, ya que esto puede causar un sobrecalentamiento. Consulte 
la tabla Código de error en la página 2 para obtener más 
información.

29.	 Si la mezcla no se licúa al mezclar mezclas secas, espesas o 
pesadas, detenga el funcionamiento y revuelva los ingredientes 
antes de continuar. Deje reposar el motor durante 1 minuto entre 
cada uso. 

30.	 Siga estrictamente las instrucciones de cuidado y limpieza 
proporcionadas en este manual.

31.	 NO permita que la varita de licuado se remoje en agua durante 
largos períodos de tiempo.

32.	 Esta máquina es solo para uso doméstico. NO utilice el aparato para 
otro fin que no sea para el que fue previsto. 

33.	 NO utilice la batidora de inmersión en exteriores.

34.	 NO lo use en vehículos o barcos en movimiento. 

35.	 NO deje la batidora de inmersión desatendida cuando esté en uso.

36.	 Esta máquina no está diseñada para ser utilizada por niños 
pequeños o personas enfermas sin supervisión. Se debe supervisar 
a los niños para asegurarse de que NO jueguen con el aparato.

37.	 Si el cordón de alimentación es dañado, este debe sustituirse por 
el fabricante, por su agente de servicio autorizado o por personal 
calificado con el fin de evitar un peligro. NO opere si presenta daños 
o mal funcionamiento. Deje de usar la máquina de inmediato y visite 
Vitamix.com o llame al Servicio de Atención al Cliente de Vitamix al 
1-800-848-2649 para una revisión, reparación o ajuste.

38.	 La calificación máxima se basa en el accesorio para picar alimentos 
(se vende por separado y estará disponible en primavera de 2021) que 
extrae la mayor carga (potencia o corriente) y que otros accesorios 
recomendados pueden consumir mucha menos potencia o corriente.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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Pi e z a s  y  c a r ac t e r í st i c a s

1.	 Cable de alimentación
2.	 Botón Encendido/Apagado
3.	 Botón de control de velocidad variable
4.	 Luces indicadoras de velocidad
5.	 Estructura del motor
6.	 Eje mezclador (extraíble)
7.	 Aspas de acero inoxidable de 4 puntas
8.	 Guardia de campana

7.

5.

6.

3.

2.

1.

4.

8.
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1.	 Retire todos los materiales de embalaje. 

NOTA: La batidora de inmersión no se puede lavar en el lavavajillas. 
2.	 Lave cuidadosamente la varita batidora de inmersión en agua tibia y jabón. Enjuague 

y seque bien.
NOTA: Asegúrese de que no quede agua en el interior del eje mezclador para evitar 
que el agua penetre en la estructura del motor al volver a montarlo.
3.	 Asegúrese de que el motor de la batidora de inmersión esté desconectado.
4.	 Coloque el mango y la varita alineando los canales y girando un cuarto de 

vuelta en el sentido contrario a las agujas del reloj hasta que escuche que la 
unidad encaja en su sitio. 

¡ADVERTENCIA! Tenga cuidado al licuar en una jarra de vidrio, ollas y sartenes. 
Retire la olla/sartén del fuego antes de licuar.

5.	 Coloque los alimentos que se van a procesar en un tazón, jarra, taza o cacerola 
para mezclar lo suficientemente grande. 

NOTA: La jarra solo debe estar medio llena o menos al licuar líquidos o al preparar 
un puré de frutas y/o verduras.
¡ADVERTENCIA! PARA EVITAR DAÑOS Y LESIONES NO utilice una batidora de 
inmersión en una jarra Vitamix con un ensamblaje de aspas.
6.	 Conecte el cable de alimentación a una toma de corriente. 
7.	 Baje el eje de la batidora en la jarra con los ingredientes. Asegúrese de que la 

campana y el ensamblaje de las aspas estén completamente sumergidos en 
los ingredientes. Sumerja el eje hasta un máximo de 2/3 de su longitud. Nunca 
sumerja la estructura del motor en los ingredientes.

NOTA: Cuando comience a licuar, especialmente con ingredientes calientes, 
siempre hágalo a baja velocidad y gradualmente aumente la velocidad para 
evitar salpicaduras y sobreprocesamiento. Use una jarra alta o procese pequeñas 
cantidades para reducir los derrames o las salpicaduras. NO use la batidora de 
inmersión por más de cuatro minutos de forma continua.  

8.	 Para comenzar a licuar, mantenga presionado el botón Encendido/Apagado.
NOTA: Se iluminarán más barras y la velocidad aumentará a medida que se presione 

el botón de velocidad variable. Al presionar nuevamente el botón de velocidad 
variable cuando las 5 barras de velocidad estén encendidas, se volverá a la 
velocidad más baja. Mantener presionado el botón de velocidad variable durante 
más de un segundo permitirá que la velocidad aumente continuamente.

	 •  Una barra = baja velocidad. 
	 •  Cinco barras = alta velocidad. 
9.	 Mueva lentamente la batidora de inmersión por los ingredientes para conseguir 

una mezcla óptima.
10.	 Para detener, suelte el botón Encendido/Apagado. Deje que las aspas se detengan 

por completo antes de quitar la batidora de inmersión de la jarra mezcladora. 

Señal de SOBRECARGA/SOBRECALENTAMIENTO: 4 barras de velocidad parpadearán. 
Deje enfriar la batidora de inmersión durante unos minutos antes de volver a usarla. 
Inspeccione que el ensamblaje de las aspas no esté suelto o dañado. NO use una 
batidora de inmersión con un ensamblaje de las aspas dañado. Comuníquese de 
inmediato con el Servicio al Cliente de Vitamix para obtener instrucciones. 

ROTOR BLOQUEADO: En caso de que las aspas se atasquen con un ingrediente duro 
como un cubo de hielo o una pieza de fruta congelada, la batidora de inmersión 
intentará automáticamente aumentar la potencia y liberarse. Si esto no sucede, el 
motor se detendrá y todas las barras de velocidad comenzarán a parpadear. Siga 
estas instrucciones:
1.	 Suelte el botón de encendido.
2.	 Retire el enchufe de la pared.
3.	 Use una espátula para eliminar cuidadosamente cualquier cosa atascada 

alrededor de las aspas. 

Us o

  ADVERTENCIA
LAS CUCHILLAS SON EXTREMADAMENTE FILOSAS.
Manipúlelas con sumo cuidado para evitar lesiones.
PARA EVITAR DAÑOS Y LESIONES.
NO utilice una batidora de inmersión en un vaso Vitamix 
con un ensamblaje de las aspas.
Tenga cuidado al mezclar en una jarra de vidrio, olla o sartén. 
Retire la olla/sartén del fuego antes de licuar.
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¡ADVERTENCIA! PARA EVITAR DAÑOS Y LESIONES. NO sumerja la estructura del 
motor y el conjunto de cables en agua o cualquier otro líquido. 
1.	 Retire el eje mezclador de la estructura del motor. Lave con agua tibia y jabón. 

Enjuague y seque bien. 
2.	 Limpie la estructura del motor con un paño húmedo con agua tibia y jabón. 

Limpie con una toalla limpia para eliminar los residuos de jabón. Seque con una 
toalla limpia.

NOTAS:
• Asegúrese de que no quede agua en el interior del eje mezclador para evitar que el 
agua penetre en la estructura del motor al volver a montarlo.
• La batidora de inmersión no se puede lavar en el lavavajillas. 
• NO permita que la varita para mezclar se remoje en agua durante largos períodos 
de tiempo.

Cu i da d o s

  ADVERTENCIA

LAS CUCHILLAS SON EXTREMADAMENTE FILOSAS.
Manipúlelas con sumo cuidado para evitar lesiones.

Identif icación y solución de problemas
Problema:
• La máquina no funcionará después de que se active el interruptor de Encendido/Apagado.
Solución:
• Asegúrese de que el cable esté debidamente conectado a la toma de alimentación y 
que esta tenga corriente.
• Asegúrese de que los interruptores estén limpios y que se muevan libremente.
Problema:
• La máquina funciona de manera irregular.
Soluciones:
• Compruebe el interruptor de restablecimiento para ver si se ha activado. 

GARANTÍA COMPLETA DE 3 AÑOS 
1.	 LO QUE CUBRE.

Vita-Mix Corporation (“Vitamix”) garantiza que la batidora de inmersión estará libre de defectos 
de materiales o de fabricación y no se deteriorará con el uso doméstico normal durante un 
periodo de 3 años a partir de la fecha de compra. Vitamix reparará sin costo la batidora de 
inmersión en caso de presentar algún defecto dentro de un plazo de 30 días a partir de la 
fecha de recepción del producto devuelto. Si Vitamix determina, a su entera discreción, que la 
batidora de inmersión no puede ser reparada, Vitamix ofrecerá ya sea (A) reemplazar sin costo 
la batidora de inmersión, o (B) reembolsar al propietario el total del precio de compra, a menos 
que reciba una notificación previa por escrito indicando la opción preferida por el propietario.

2.	 LO QUE NO CUBRE.
La presente Garantía aplica únicamente a los propietarios que den a sus productos un 
uso doméstico normal. Esta Garantía no cubre cambios en el aspecto que no afecten el 
rendimiento, tales como la decoloración o los efectos debido al uso de abrasivos o limpiadores 
o la acumulación de alimentos. Esta Garantía solamente será válida si la batidora de inmersión 
se utiliza de acuerdo con las instrucciones, advertencias y medidas de seguridad contenidas en 
el Manual del propietario.
Vitamix no se hará responsable del costo de las reparaciones no autorizadas en la garantía. 
LA REPARACIÓN, EL REEMPLAZO O EL REEMBOLSO DEL PRECIO DE COMPRA SON 
RECURSOS EXCLUSIVOS DEL COMPRADOR Y RESPONSABILIDAD ÚNICA DE VITAMIX 
BAJO LOS TÉRMINOS DE ESTA GARANTÍA. NINGÚN EMPLEADO O REPRESENTANTE 
DE VITAMIX ESTÁ AUTORIZADO PARA OFRECER GARANTÍAS ADICIONALES O 
HACER MODIFICACIONES A ESTA GARANTÍA QUE PUEDAN SER VINCULANTES PARA 
VITAMIX. POR CONSIGUIENTE, EL COMPRADOR NO DEBERÁ BASARSE EN NINGUNA 

Ga r a n t í a

Problema:
• Eje suelto o desalineado
• Vibración
Soluciones:
• Asegúrese de que la estructura del motor y el eje mezclador estén correctamente 
ensamblados.



OTRA DECLARACIÓN FORMULADA POR CUALQUIER EMPLEADO O REPRESENTANTE DE VITAMIX. VITAMIX EN NINGÚN CASO SERÁ RESPONSABLE DE DAÑOS ESPECIALES, INDIRECTOS, 
INCIDENTALES O CONSECUENTES, INCLUIDA LA PÉRDIDA DE UTILIDADES O INGRESOS, POR CAUSAS DE CARÁCTER CONTRACTUAL, PECUNIARIO, EXTRACONTRACTUAL (INCLUIDA LA 
NEGLIGENCIA), U OBJETIVO O QUE SE RELACIONEN CON UNA GARANTÍA.  
Algunos estados no permiten las limitaciones en las garantías, por lo que es posible que en dichos estados las limitaciones mencionadas arriba no apliquen para usted. Fuera del territorio de EUA y Canadá 
pueden aplicarse otras garantías.

3.	 LO QUE ANULA ESTA GARANTÍA.
El maltrato, uso inapropiado o negligente, o alteración de la batidora de inmersión, así como su exposición a condiciones anormales o extremas, o no seguir sus instrucciones de operación, causarán la 
anulación de esta Garantía.  La Garantía también queda anulada si las reparaciones de la batidora de inmersión o de cualquier parte del ensamblaje de las aspas son realizadas por alguien que no sea 
Vitamix o un Proveedor de servicios Vitamix autorizado. 

4.	 CÓMO OBTENER UNA AUTORIZACIÓN DE DEVOLUCIÓN BAJO LOS TÉRMINOS DE ESTA GARANTÍA.
En caso de que la batidora de inmersión requiera servicio o reparación, póngase en contacto con Servicio al cliente de Vitamix llamando al 1-800-848-2649. Para los productos que no hayan sido 
registrados con Vitamix, se le solicitará la fecha de compra y un comprobante de la misma. Para los productos sujetos a la presente garantía, se le proporcionarán un número de autorización de 
devolución, instrucciones actualizadas para el envío y una etiqueta de devolución prepagada para la entrega. Vitamix asumirá los costos de envío estándar por concepto de devolución de una 
batidora de inmersión para que le sea efectuado el servicio o reparación bajo los términos de esta Garantía y para devolver el producto tras la reparación o reemplazo. El comprador será responsable 
de asumir los costos derivados de la solicitud de envíos especiales.
Dentro del territorio de Estados Unidos y Canadá, esta garantía será cumplida directamente a través de Vita-Mix® Corporation.
	 Estados Unidos	 Canadá				    México 
	 Vita-Mix® Corporation	 Vita-Mix® Corporation			   Vita-Mix Electrodomésticos, S. de R.L. de C.V 
	 8615 Usher Road	 200-1701 Shepherd Street East		  Artemio del Valle Arizpe No. 16, Piso 2 
	 Cleveland, Ohio 44138-2199	 Windsor, Ontario N8Y 4Y5			   Col. Del Valle, Del. Benito Juárez 
	 1.800.848.2649	 1.800.848.2649			   Ciudad de México 03100 México 
	 service@vitamix.com	 service@vitamix.com			   Teléfono de Atención al Cliente: 800 099 1269

Se considerará que usted ha aceptado el producto devuelto "en el estado en que se encuentra" al momento de la devolución a menos que usted le notifique a Vitamix sobre cualquier problema, 
incluidos daños por envío, dentro de las 48 horas siguientes a la entrega. 

Vita-Mix® Corporation
8615 Usher Road
Cleveland, OH 44138 EUA
vitamix.com

©2023 Vita-Mix® Corporation. Ninguna parte de esta publicación puede ser reproducida o transmitida en cualquier forma o por 
cualquier medio o almacenada en una base de datos o sistema de recuperación sin el permiso escrito de Vita-Mix® Corporation.
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Vitamix Immersion Blender
VM0219

Sy m b o l s

Warning and Caution On/Off

NEVER touch moving parts. To avoid injury, keep hands and utensils 
away from blade assembly.

Parts will become hot with extended 
use.

High temperature when blending hot liquids. Variable Speed

Unplug while not in use, before cleaning, changing accessories or 
touching parts that move while the blender is in use. Read and understand owner’s manual.

To see the complete line of Vitamix® products, visit vitamix.com

Vita-Mix® Corporation
8615 Usher Road, Cleveland, Ohio 44138 U.S.A.
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Error Code 
(Number of  

LEDs flashing) Error Description Remedy

5 Locked rotor If food becomes lodged around the blending blade or in the blade guard, release the trigger switch, 
unplug the power cord and remove the blending shaft from the motor body. Use a spatula to 
dislodge the food. DO NOT use fingers as blending blade is sharp.

4 Motor over temperature Unplug and allow to cool (30 minutes).

3 Motor fault Unplug. Contact Vitamix customer service.

2 Max runtime reached Release On/Off button. No cool down is required. Contact Vitamix Customer Service if the issue 
doesn’t resolve.

When an error mode is experienced, the Immersion Blender will enter VLS (very low speed) mode and flash a pattern of LEDs to indicate there 
is an error.  This low speed will protect the electronics and motor when in fault mode.

Er r o r Co d e s

Voltage: 120 V Height: 17.5 inches (fully assembled)

Frequency: 60 Hz Width (motor diameter): 3 inches

Watts: 625 Max

Sp e c i f i c at i o n s
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Read all instructions
1.	 Carefully read all instructions before operating the immersion 

blender for the first time. Save the instructions for future reference.

2.	 Not intended for use by or near children or persons with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge. Close supervision is necessary when used by or near 
children or incapacitated persons. Children should be supervised to 
ensure that they DO NOT play with the immersion blender.

3.	 Unplug from the outlet when not in use, before assembling or 
disassembling parts and before cleaning. To unplug, grasp the plug 
and pull from the outlet. Never pull from the power cord.

4.	 Avoid contact with moving parts.

5.	 Remove and safely discard any packaging materials and 
promotional labels before using the appliance for the first time.

6.	 To eliminate a choking hazard for young children, remove and 
safely discard the protective cover fitted to the power plug of this 
appliance.

7.	 To protect against electrical shock, DO NOT immerse the power 
cord, power plug or motor body in water or any other liquid.

8.	 DO NOT place the appliance on or near a hot gas or electric burner, 
or where it could touch any other source of heat.

9.	 Unwind the power cord fully before use.

10.	 This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the 
other). To reduce the risk of electric shock, this plug will fit in a 
polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the 
outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified 
electrician. DO NOT modify the plug in any way.

11.	 DO NOT allow the power cord to hang over the edge of a table or  
counter, touch hot surfaces or become knotted.

12.	 Always make sure the appliance is completely and properly 
assembled before operation.

13.	 The blending blade assembly is very sharp. Handle carefully and 
keep out of reach of children.

14.	 DO NOT use attachments other than those provided with 
the appliance or offered separately from Vitamix. The use of 
attachments not sold or recommended by Vitamix may cause fire, 
electric shock or injury.

15.	 Always ensure the appliance is unplugged from the power outlet 
before attempting to assemble any of the attachments.

16.	 Use caution when blending in a glass container, pots, and pans. 

17.	 If using the appliance to blend hot food in a saucepan, remove the 
saucepan from the heat source and ensure the liquid is not boiling. 
Allow hot food to cool slightly before blending.

18.	 The appliance should be kept away from any heat source.

Im p o r ta n t Sa f e g ua r d s

WARNING: To avoid the risk of serious injury when using your Vitamix® immersion blender and accessories, basic safety precautions should be followed, including 
the following. READ ALL INSTRUCTIONS, SAFEGUARDS, AND WARNINGS BEFORE OPERATION.
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19.	 Extreme caution must be used when moving an appliance or 
container filled with hot oil or other hot liquids.

20.	 DO NOT touch surfaces that may be hot.  

21.	 When mixing liquids, especially hot liquids, use a tall container or 
make small quantities at a time to reduce spillage. 

22.	 Keep hands and utensils away from the moving blending blade to 
prevent the possibility of severe injury to persons or damage to the 
appliance. A spatula may be used, but must be used only when the 
appliance is not running.

23.	 If food becomes lodged around the blending blade or in the blade 
guard, release the trigger switch, unplug the power cord and remove 
the blending shaft from the motor body. Use a spatula to dislodge 
the food. DO NOT use fingers as blending blade is sharp.

24.	 DO NOT remove the appliance from ingredients  during operation. 
Ensure the trigger switch has been released and the motor has 
completely stopped before removing.

25.	 Avoid contacting moving parts. 

26.	 To turn the appliance off, release the On/Off button. Remove the 
plug from the power outlet. 

27.	 Remove the plug from the power outlet if the  appliance is to be left 
unattended, if not in use, before attempting to move the appliance, 
before cleaning, disassembling, assembling and when storing the 
appliance.

28.	 DO NOT operate this appliance for longer than 4 minutes at a time 
as this can cause overheating. See Error Code table on page 2 for 
more information.

29.	 If the blend is not processing when blending dry, thick or heavy 
mixtures, stop operation and stir the ingredients before continuing. 
Allow the motor to rest for 1 minute between each use. 

30.	 Strictly follow the care and cleaning instructions provided in this 
manual.

31.	 DO NOT allow the blending wand to soak in water for long periods 
of time.

32.	 This appliance is for household use only. DO NOT use the appliance 
or anything other than its intended use. 

33.	 DO NOT use outdoors.

34.	 DO NOT use in moving vehicles or boats. 

35.	 DO NOT leave the appliance unattended when in use.

36.	 This appliance is not intended for use by young children or infirm 
persons without supervision. Young children should be supervised 
to ensure that they DO NOT play with the appliance.

37.	 If the power cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, by your authorized service agent or by qualified 
personnel in order to avoid a hazard. DO NOT operate if damaged 
in any way or after the appliance malfunctions. Immediately cease 
use of the appliance and visit Vitamix.com or call Vitamix Customer 
Support at 1-800-848-2649 for examination, repair or adjustment.

38.	 The maximum rating is based on the food chopper attachment (sold 
separately and will be available Spring 2021) that draws the greatest 
load (power or current) and that other recommended attachments 
may draw significantly less power or current.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Pa r t s a n d Fe at u r e s

1.	 Power cord
2.	 On/Off button
3.	 Variable Speed Control button
4.	 Speed indicator lights
5.	 Motor body
6.	 Blending shaft (removable)
7.	 4-pronged stainless steel blades
8.	 Bell guard

7.

5.

6.

3.

2.

1.

4.

8.
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1.	 Remove packaging materials. 

NOTE: The immersion blender is not dishwasher safe.
2.	 Carefully wash the blending wand in warm soapy water. Rinse and dry 

thoroughly.
NOTE: Ensure no water remains inside the blending shaft to avoid water running 
into the motor body when reattached.
3.	 Make sure the immersion blender motor is unplugged.
4.	 Attach the handle and wand by lining up the channels and making a one 

quarter turn counter-clockwise until you hear the unit click into place. 
WARNING! Use caution when blending in a glass container, pots, and pans. 

Remove pot/pan from heat before blending.
5.	 Place food to be processed into a sufficiently large mixing bowl, container, cup 

or saucepan.
NOTE: The container should only be half full or less when blending liquids or when 
making a puree of fruit and/or vegetables
WARNING! TO AVOID DAMAGE AND INJURY DO NOT use an immersion blender in a 
Vitamix blending container with a blade assembly.
6.	 Plug the power cord into a power outlet. 

7.	 Lower the blending shaft into the container with ingredients. Make sure 
the bell and blade assembly are completely submerged in the ingredients. 
Submerge the shaft to a maximum 2/3rd its length. Never submerge the motor 
body in ingredients.

NOTE: When you begin to blend, especially with hot ingredients, always start on low 
speed and gradually increase the speed to avoid splattering and over-processing. 
Use a tall container or make small quantities reduce spillage or splash. DO NOT use 
the immersion blender for more than four minutes continuously. 
8.	 To start blending, press and hold the On/Off button.
NOTE: More bars will light up and the speed will increase as the Variable Speed 

Button is pressed. Pressing the variable speed button again when all 5 speed 
bars are lit shall revert to lowest speed. Pressing and holding the variable 
speed button for more than one second will allow the speed to be increased 
continuously.

	 •  One bar = low speed. 
	 •  Five bars = high speed. 
9.	 Slowly move the immersion blender around in the ingredients to ensure the best 

blend.
10.	 To stop, release the On/Off button. Allow the blades to come to a complete stop 

before removing immersion blender from the blending container.
OVERLOAD/OVERHEAT indication: 4 speed bars will blink. Allow the immersion 
blender to cool down for a few minutes before using again. Inspect the blade 
assembly for looseness or damage. DO NOT use an immersion blender with a 
damaged blade assembly. Contact Vitamix Customer Service immediately for 
instructions.
LOCKED ROTOR: In case the blades get jammed against a hard ingredient such as 
an ice cube of a frozen piece of fruit, the blender will automatically try to increase 
power and break free. If this does not happen, the motor will stop and all speed bars 
will start flashing. Follow these instructions:
1.	 Release the power button.
2.	 Remove the plug from the wall.
3.	 Use a spatula to carefully remove any anything stuck around the blades. 

Us e

  WARNING

BLADES ARE EXTREMELY SHARP.
Handle with extreme care to avoid injury.
TO AVOID DAMAGE AND INJURY.
DO NOT use an immersion blender in a Vitamix Container 
with a blade assembly.
Use caution when blending in a glass container, pots, and 
pans. Remove pot/pan from heat before blending.
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WARNING! TO AVOID DAMAGE AND INJURY. DO NOT IMMERSE the motor body and 
cord assembly in water or any other liquid. 
1.	 Remove the blending shaft from the motor body. Wash it in warm soapy water. 

Rinse and dry thoroughly. 
2.	 Wipe down the motor body with cloth moistened with warm, soapy water. Wipe 

with a clean towel to remove soap residue. Wipe dry with a clean towel.
NOTES: 
•  Ensure no water remains inside the blending shaft to avoid water running into the  
    motor body when reattached.
•  The immersion blender is not dishwasher safe. 
•  DO NOT allow the blending wand to soak in water for long periods of time.

Ca r e

  WARNING

BLADES ARE EXTREMELY SHARP.
Handle with extreme care to avoid injury.

Tr o u b l e s h o ot i n g
Problem:
•  Machine will not run after On/Off power switch is activated.
Solution:
•  Make sure the power cord is firmly plugged into power outlet and that the outlet has 
power.
•  Make sure the switches are clean and moving freely.
Problem:
•  Machine is running irregularly.
Solutions:
•  Check the reset breaker to see if it has tripped. 

3-YEAR FULL WARRANTY 
1.	 WHAT IS COVERED.

Vita-Mix Corporation (“Vitamix”) warrants that an Immersion Blender will be free from defects 
in material or workmanship and will withstand wear and tear from ordinary household use for 3 
years from the date of purchase. Vitamix will, within 30 days of receipt of the returned product, 
repair the failed Immersion Blender free of charge. If, in Vitamix’s sole discretion, the failed 
Immersion Blender cannot be repaired, Vitamix will elect to either (A) replace the Immersion 
Blender free of charge or (B) refund the full purchase price to the owner, unless Vitamix receives 
prior written notice of the owner’s preference.

2.	 WHAT IS NOT COVERED.
This Warranty applies only to owners for ordinary household use. This Warranty does not 
cover cosmetic changes that do not affect performance, such as discoloration or the effects 
of the use of abrasives or cleaners or food build up. This Warranty is only valid if the Immersion 
Blender is used in accordance with the instructions, warnings and safeguards contained in the 
owner’s manual.
Vitamix will not be responsible for the cost of any unauthorized warranty repairs. 
REPAIR, REPLACEMENT OR REFUND OF THE PURCHASE PRICE ARE THE EXCLUSIVE 
REMEDIES OF PURCHASER AND THE SOLE LIABILITY OF VITAMIX UNDER THIS 
WARRANTY.  NO EMPLOYEE OR REPRESENTATIVE OF VITAMIX IS AUTHORIZED TO MAKE 
ANY ADDITIONAL WARRANTY OR ANY MODIFICATION TO THIS WARRANTY WHICH 
MAY BE BINDING UPON VITAMIX.  ACCORDINGLY,  PURCHASER SHOULD NOT RELY 
UPON ANY ADDITIONAL STATEMENTS MADE BY ANY EMPLOYEE OR REPRESENTATIVE 
OF VITAMIX.  IN NO EVENT, WHETHER BASED ON CONTRACT, INDEMNITY, WARRANTY, 
TORT (INCLUDING NEGLIGENCE), STRICT LIABILITY OR OTHERWISE, SHALL VITAMIX 
BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, 
INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, LOSS OF PROFIT OR REVENUE.  

Wa r r a n t y

Problem:
•  Loose or misaligned shaft
•  Vibration
Solutions:
•  Make sure the Motor Body and Blending Shaft are assembled properly.
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Vita-Mix® Corporation
8615 Usher Road

Cleveland, OH 44138 U.S.A.

vitamix.com

©2023 Vita-Mix® Corporation. No part of this publication may be reproduced or transmitted in any form or by any means or stored 
in a database or retrieval system without the written permission of the Vita-Mix® Corporation.

Some states do not allow limits on warranties. In such states, the above limitations may not apply to you. Outside the U.S.A. and Canada, other warranties may apply.
3.	 WHAT VOIDS THIS WARRANTY.

Abuse, misuse, negligent use, alteration of the Immersion Blender exposure to abnormal or extreme conditions, or failure to follow the operating instructions, will void this Warranty.  
The Warranty is also void if repairs to the Immersion Blender or any portion of the blade assembly are performed by someone other than Vitamix or an authorized Vitamix Service Provider. 

4.	 HOW TO OBTAIN RETURN AUTHORIZATION UNDER THIS WARRANTY.
In the event the Immersion Blender needs service or repair, please call Vitamix Customer Service at 1.800.848.2649. You will be asked to provide a date of purchase and proof of purchase for any 
product that has not been registered with Vitamix. For product subject to this Warranty you will be provided with a return authorization number, up-to-date shipping instructions and a pre-paid return 
pick up label. Vitamix will pay standard shipping costs on the return of the Immersion Blender for warranty service and repair and for return shipment of the product to you after the warranty repair or 
replacement. Purchaser is responsible for the costs of special shipping requests.
Within the U.S.A. and Canada, this Warranty is honored directly through the Vita-Mix® Corporation.
	 United States	 Canada				    México 
	 Vita-Mix® Corporation	 Vita-Mix® Corporation			   Vita-Mix Electrodomésticos, S. de R.L. de C.V 
	 8615 Usher Road	 200-1701 Shepherd Street East		  Artemio del Valle Arizpe No. 16, Piso 2 
	 Cleveland, Ohio 44138-2199	 Windsor, Ontario N8Y 4Y5			   Col. Del Valle, Del. Benito Juárez 
	 1.800.848.2649	 1.800.848.2649			   Ciudad de México 03100 México 
	 service@vitamix.com	 service@vitamix.com			   Customer Service Telephone: 800 099 1269

You will be deemed to have accepted the returned product “as is” upon delivery unless you notify Vitamix of any problem, including shipment damage, within 48 hours of delivery. 
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